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M, A mmâXB mm CmtWmmmf opéra en eînq «êtes. 
MéA StJMWMi^ <*P^* *** ^""^ acte*. ^ . 

JLBU M^V^ÊWB-tarm, opéra on cinq actes. ^ 
Jt9JVKJtT AS t^MAlBMéKf opéra en einq actes. 
AiA JmVBTTM J»M ^OMiTMCWs f>pér« en otnq actes. 
MéWCtm »m AAmMMMim^^mMÊp opéra en dmx. 
emiAMMémS FJ> opéra en cinq actes. 
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• ^ni(10,9ozn. 

. , en veri. » 

i.îjl, Ir., 8 a<ti«8. 

» r(r), raod.,3 a. 
^léCbéoier, dr«, 3 a. 
' Céline ou la Cham- 
penoise, vftud., 1 a. 
âbglflisM pour rira (les) 

VAudevi le, i acte. 
^nncAU de la mar- 
quise (P), V., I acte. 
Irgoniine, vaud., 7 a. , 
Assemblée de famille 

(('), (usa.. CD Ters. 
Aufarrge des Àdrels (!'), 

drame sactf-a. 
Avant , Pendant et 

Après. V., 3 actes, 
Av«iM^deMcai]9e(P}, 

cofti., 1 acte, en vers. 
Avoué cl le Normand 

(IM , Yaad. , j acte. 
Bsmbachcur (le) , t. , 

1 acte. 
Barbier de Séviile (le), 

comédie, 4 actes. 
Bafadéres de Plihiviera 

(les) rattd., s actes. 
Béatriz , drame, 4 act. 
Beau-Fére(lo).T., i a. 
rèlisarlo, rattd., s aoC 
Belle bourbonnaise ((a), 

drame s actes. 
Belle i».aillére (la ,dr., 

3aclt8. 
Belle-^ére (la) et le 

Gendre,' corn., s act. 
TeVe-S»ur la),d ,2 a. 
BénéOclVifeCle), v., S a. 
Bertrand Pliorioger, c- 

fsudeville, S-acles 
Bertrand et Raioo, c, 

S aétes. 
Bobéelie et Galimafré, 

Yaudoville, 3 actes. 
Bon Ange (le), c, & a. 
Bon moyen (le), e. la. 
Bonnet d'enfans (les), 

vaudeville, i acte, 
flonlangére a des écuj 

(la), vaud., s actes. 
Cloai-Rooia de Gand (le), 

drame, s actes. 
Bourgeois grand sel- 

gneat*(le),com., S a. 
Bourgnenesire deSaar- 

dam'(le), ▼., 2 actes. 
Bouriii bienraisant (le), 

corn'., 3 acies. 
Brancbede ebéne (la), 

drame S actes. 
^ri$;itle, dr., 3 a. 
Brod auia8deLise(les) 

vaud., 1 a. 
Eniëis et ralaprat, c, 

1 acte 
Bmiuft, vaud., t a. 
Budget d'un jeune mé- 

Dagç (le), vaud., t a. 
Bureau de placement 

(le), vaud. 2 a. 
Cabinets (les) particu- 
liers, vaud., 1 a 
Cachueba (la), v., i a. 
Cagliostro, op.-c., 3 a. 
Cala!!, drame. 3 a. 
Caleb de Walicr Scott 

(le), vaud , i a. 
Camarade de lit (le), 

vaud., S a. 
CamarAdes du miniaire 

(les), corn., I a 
Camaraderie (la), c. S a. 
.aiiiafgo (la), v.. 4 a. 
Camp des croisés (le), 

<trame. S a. 
Canairc (la\ v.', S a. 
Candino},roide Rouen, 

va*ul., 7 a. 
Caravage, dr., Sa. 



ICipItainc (le) Char- 
fm lotie, eoBi-vkfS^ai 
tto Caporal eii« Paj se (k-) , 
com.-vadd., i a. 
Car in à Home, v.^ i a. 
'"armagnola, opéra 2a. 
Carte à payer (la), v. i a. 



60, 

OJ jCarle bianche c, i a. 
6(1 Cartouche, dr., 3 a. 
6) Catherine ou fa Croix 

d'or, vaud., 2 a 
se Célibniaire (le) eiriToni- 
me marié, com ,3 a. 
30^ GéiinelaCréole^dr.k6a. 

César ou le Qmeû du 
S2> Château, vaud., 2 a. 
6<y C'est encore dn boiK> 

beur, vaud., 3 a 
00 C'est Monsieur qui paie, 

vdud., 1 a. 
60 C'était moi, dr., 2 a. 

Chacun de son côté, 
60 com., 3 a. 

G!- afne électrique (la), 
30 com , 2 a. 

Chalet (le), op. e.. i a. 
30 Ch-ngement d'unifor- 
me Oe), vaud., i a. 
30 Cbanoioosse(1a) v. i a. 

Chansons de Béranger 
60 (les), vaud , i a. 

Chantre et Choriste, ▼., 
6'^ 1 acte. 

60 Chevalier (le) du tem- 
8 « pie. dr., 5 a. 
60 Chevilles de maître 
Adam (les\ c , i a. 
60 Chirronnier(le), v. s a. > 

Chrisiine, dr., s a. 
60 Ci-devant jeune hom- 
me (le), V., I a. 
60 Citerne d'Aibi (la) dr., 
60 3 aces. 

60 Clermoat eu une Fem- 
me d^artifle, v., 2 a. 
40 Cloii de, drame, s a. 

Cocarde tricolore (la), 
60 vaud., 8 a. 

Code et l' Amour (le), 
60 vaud., 1 a. 
dO Code noir, op -e., S a. 
80 CoCTre fort (le), t., i a. 

Coiffeur (le) et le Pei- 
80 ruquier, vend., i a. 

Coin de rue (le), T., 1 a. 
60,Colonel(le), T.. t a. 

Comédiens (len), c. s a. 
00 Comité de bienfaban- 

ce (le), com., i a. 
60 Commis voyageur (le), 

▼aud.. 2 a. 
80 Conteur (le), eom., 8 a. 

Contrastes (les), c, la. 
«0 Courte-Paille (la), y. 8a. 

Cousin du ministre (le), 
60 vaud.. 1 a. 
60 Couturières (le6),T. i a. 

Couvent de Tonnington 
60 (le), drame, 3 a. 

Cuisinières (les), v. 1 a. 
30 Dagobert OU la CulottOi 
60 vaud., 8 a. 

Dame blanche (la), op.- 
30 com.. s a. 

Dame de LaTal (la), dr., 
60 3 actes 

D miel-!e-TambouT, ▼. 
So 7 actes. 

30 Débardeur (le), ▼.,2 a. 
60 Débutant (le), c, t a. 
60 Delphin(>, com., 2 a. 

Démence (la) de €har- 
80 les VI, trag., S a. 

Demoiselle a marier 
80 (la), vaud , 1 a. 

Dernier marquis (le), 
80 drame, s a. 
60 Deite à la Bamboche 
60 co.n.-vaud., 2 a. 

Dpuv Anglais (les), c, 
60 3 acte*. 
6a Deux Dames au vio- 
lon, vaud., 1 a. 
60 Deux liùmoBd ( (es ) , 
6? vaud., 2 a. 



ux F. vorites, v. 7 a. 
«> 0«ux F4»r^alo(le9), ét^ 

3a tea.* 
^ Deux Frères (lo^, e., 
30 4 actes. 

6o Doux Gendres ( les ) , 
8 eom., a a. 
30 Deux Jaloux (les), op.- 
6 com., t a. 

Deux Maris (les), v.i- a. 
60 De«x Mcnages (les), e., 

3 actes. 
60 Deux Normands, V. 1 a. 
60 Deux Philibert (le»), 

€on., S a. 
60 Deux;5ergett8(le8),dr., 

8 actes. 
60 Deux^Q'-s, dr.. 3 a. 

Deux sy8;émes (les), 
30 vaud., 7 a. 
6. Deux vieux Garçons 

(les), vaud., t a. 
60 Deux Voleurs, op.>e., 

j acte. 
60 Diabléli l'école, op.-c., 
•0 1 acte. 

Diamant (le), ▼., 2 a. 
80 Oiamans de la conrou' 
30 ne, opéra-ee«., 8 a. 

Dîner do Madelon (le), 
80 vaud., i a. 

^loiDate(te),v.,2a. 
80 » (les), op.*c., 1 a. 

Dix ans de la vie d'une 
60 femme, dr., s a. 

Docteur Hobin (le), ▼., 
30 1 acte. 

60 Dominique oo le Pos- 
6J sédé, com., 8 a, 

DoQ Jiian dVlii&JcIvei 
60 com., s a. 

Dom S bastion de Por- 
60 lugal. opéra, 5 a. i 

Dom Sébastien de Por- 
60 tugal, trac., s a. 
60 0*nPa«quaie,op.,3a. t 

Ducd'Olonna, op.-c., 
60 3 actes. 

Duel (le) et le Déjeû 
80 oer, V., i a. 
60 Eau merveilleuse (P), 
80 opéra-com., t a. 

Eclair (I'), op. c, 8 a. 
80 Ecole des Vieillards (10, 
80 com., 5 a. 
30 Economies - de Cabo- 
60 chardetSous Clé. 

Edouard et Clémen- 
80 tioe , raud., 3 a. 

Bléve de Saumur(l'), 
60 vaud., t a. 
60 Elle est folle, v., s a. 
60 Embarras du choix (1*), 
60 vaud., 1 a. 

Enlans d'Edouard (les), 
80 trag., s a. 
30 Enfant de Giberne (I*), 

drame, 4 a. 
60 Enfant trouvé (1*), c, 
3(1 8 actes. 

Espionne russe (P)« v*t 
60 5 actes. 

Ea-ce un rêve? w^ 9 à. 
6) Estelle^ vaud., i a. 

Etourdis (les), e.. S a. 
00 EulaliePootoiSfdiame, 

3 actes. 
60 Eusiache, vautl., i a. 
60 Facteur (lé), dr., s a. 
80 Famille de Papoihicai- 
60 refla), vaud., f a. 

Famille Glinet (la), c, 
60 S actes. 

Famille impfovlf ée (la), 
60 vaud., 1 a. 

Famille Riquebonrg (la), 
60 vaud., I a. 

Fanchon la Vielleuse, 
60 vattd.^ 8 a. . 

Farrurk le Uaure, dr., 
60 3 actes. 

Faublas, vai(d., 5 a. 
30 Faune Clé (Ia\ dr 3 a. 
I Femme jalous4« {la), c, 
30; 5 acte*. * 



Fénelon.lrag. $a. 

Forme de JoQdy.(la)« 
60 vaud., 4 a. 

festin de Pierro (lo), 
com., s a. 

Feu Péterscott, ▼., 2 a. 

Fiancée (la), op.-c., H a. 

Fiancée de Lammer- 
80 mooi* (la), dr. 8 a. 
80 Fille de Dominique (la) 

vaud., t a. 
60 Fille d'honneur (la), c, 
80 S acte*. 

Fille du Cid (la), tntg., 
60 3 actes. 

Fille du nmsicieB (la), 
60 drame, 8 a. 
60 Fille d'un vdieur (la), 

vaud. 1 a. 
60 Fille du Upissier (la), 

eom., 8 a. 
80 tilles de l'enfer (les), 

drame, 4 a. 
60 Fils de Cromwel (îe) 

com., s a. 
60 Floridor le cfaensie, 
6o com., 2 a. 

Foire St-Laureot (la), 
60 vaud., 1 a. 

Folle de la cité, d., la. 
80 Frascatt, vaud., 8 a. 
60 Fra-Diav4>lo , op.-co., 
6 • 3 aetes. 

Françoise et Frances- 
60 ca. vaud., 2 a. 

Frédégonde et Brune- 
6^ haut, irag., s a. 

Frère et Mari, op.-c. 
60 Frères à l'épieuTo (les), 

drame, s a. 
60 Gabrina, dracM, 8 a. 

Gaétan il Mammooe, 
f. drame, s a. 

Gardien (le), v., 2 a. 
60 Général et le Jéiulle 
f . (le), dr. s a. 

Gericviéve la Blonde, 
60 vaud. 2 a. 

George et Thérèse, v., 
8o 2 actes. 

Glenarvon ou les Pori- 
60 Uins, dr., $ a. 
60 Grèce de Dieu (la), dr., 

s aete«. 
6o Glande Dame (la),dr. 

2 actes. 
60 Grand-Papa Guérin(l) 

vau J. 'i a. 
60 Guerre des servantes , 

drame, 5 il 
80 GaillaumeCo1mann,d., 
60 8 actes. 

Guido et Ginevra, op., 
30 S actes. 

Guillaume TeM , gr.-^ 
60 opéra, s a. 

Gustave III ou le Bal, 
6o grand-opéra, s a. 

Harnall, parodied'Her- 
60 nani. 

Henri Hamelin, vaud., 
60 8 actes. 

80 Henri lil et sa oour, d., 
80 8 actes. 
60 Héritage du mal (F), 

drame, 4 a. 
60 Héritière (1*), v., i a. 
8o Héritiers ou le Nau- 
6o fraae (les), c, i a. 

Héroïne de Montpellier 
80 (10fdraDie.3a. 

(leur et Malheur, v., 
1h i acte. 

Hochet d'une coquette 
80 (le), vaud., i a. 

Homme au masque de 
80 fer (I*), dr., s a. 

Homme de soixante 
60 ans (r), vaud., i a. 

Homme gris (i'), c. 3 a. 
60 Honorine, vaud. 3 a. 
Gu UOtcl garni (1), c, i a. 
60 Huguenots (les), grand 

opéra, 5 a. 
60 llu-norisl" 'I'), V., i a. 
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HurosGravos (loi), ^a. 
rodie, 3 a. - 

60 Hussard de Felsl 
(les), vaud., s a. 
60 Idloe(r),dr.,$a. 
60 II y a seiie anf, dr., 
60 Incendiaire (r).dr., 
Indépendans (les), 
60 sictcs. 

Industriels ei in 

trieux, revue, 3 

Infortunes de If . j 

» (les), vaud., 8 a. 

ing.énne de Paris 

toiid., 3 a. 
Itttériegr éoscomiléa 
68 révolutioflàafa-es, 

oom., I a. 
(36 Isabelle de Montiéal, 

drame, 2 a. 
60 Jacquot, vaod^ 2*. 
Jarreti<^re de ma fcm* 

me (la), vaud. 1 a. 
Jaspin ou le Père do 
60 l'enfant Tattd. 1 a. 

Jean, vaud., 3 a. 
10 i«*an Lenoir, t., 2 a. 

Jeanne d'Arc, tr., & «. 
-- Jésuite (le), dr., 3 a. 
60 Jeune Femme colère 
68 (ia), cnm. 1 a. 
Jeune Mari (le), c 3 a. 
Jeunesse de Richelieu 

(la), com. 5 a. 
Jeux de l'Amour et du 

Hasard, com. s a. 
Journée (la) d'une Jolie 

Femme, vaud., 8 a. 
Judith, vaud., 2 aetes. ., 
Judith, trag., 3 a. i fr. 
Juive (la), grand opéra, 

& actes. 
Jumeaux Béarnais Ocs), 

dr., 4 a. 60 

Keitly, ou le Retour en 

Suisse, vaud., 1 a. 
Kiosque (le), opéra-co- 
mique, I a. 

Lac des Fées (le), grand 

opéra, s a. 
Laitière de la Foret (la) 

vaud.. 2 a. 
Uitière de Montfer- 

meil, vaud , s a. 
Lambert-SimnH , op.- 

com., 3 actes. 
r.andaw (le), t., i a. 
Latréaument, dr., 5 a. 
L^onide, com.-v., 3 a. 
f..éonUne, dr.^., 3 a. 
Lisbeth, ou la Fille du 

laboureur, dr., 3 a. 
Liste de mes maîtresses 

(la), vaud., 1 a. 
Lorçnon (le), v., 1 a. 
Louis XI, trag.. Sa. 
Louise, ou la Répara- 
tion, vaud.. 2 a. 
Louise de LigneroUes, 

drame, 5 aetes. 
Une pour l'antre (!')> 

coin., I a. 
Lucia drame, s a. 
Lune de Miel (la) , v., 

2 a^'ies. 
Lune Rousse (la), v. 

lacie. 

Luxe et Indigence, co- 
médie, 5 a. 

Machabëes (les), dramo 
s actes. 

Madame Barbe-Bleue, 
vaud., 2 a. 

Madame de Brienoe, 
drame, 2 aetes. 

Madame du Barry, v., 

3 actes. 
^«adamedeSévigné,v., 

«. 3 actes, 
60 Madame Duchâtelet,v., 
&o 1 arte. 

30 Madame Gibou et na- 
dam«rochc(, v.. sa. 
Madame Crcpoirc. v., 
a ne les. 
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GUILLAUME TELL, *^.rsrr"^ 

OPÉRA EN QUATRE ACTES, 
RÉDUIT EN TROIS, 

PAROLES DE MM. JOUY ET HIPPOLYTE BIS; 

MUSIQUE DE M. ROSSINI; 

RALLETS DE M. AUMER; DÉCORS DE M. CICERL 

Représenté pour la première fois, à Paris, sur le théâtre de rAcadémie Royale de 

Musique, le 3 août 1829. 

CINQUIÈME ÉDITION. 



Bequestof 
Q^orgina LoweU Patnaia« 



DISTRIRUTION DE LA PIÈGE t 

GUILLAUME TELL, 1 /M. Drritis 61s. 

ARNOLD MELCTHâL, J suisses coDJarés i M. Dupru. 

WALTER FURST, ) (M. Lbtassbcb. 

MELCTHAL , père d'Arnold M 

JEMMY, Bis de Guillaume Tel! M^NàU. 

GESI4ER , ^bverneur des cantons de Schwits et d'Uri. ... M. Sbaoi. 

R0D0U>UE , chet des archers de Gésier M. MiSSOL. 

RUODI , pécbear M. Alex. Dowht. 

LEUTHOLD, berger M. Fbrd. Pbévot. 

MATHILDE, princesse de la maison de Hapsbourg, desti- ( M"* Falcov. 

née au gouTemement de la Suisse I M*" Gbas-Dobus^ 

HEDWIGE, femme de Guillaume Tell M»« Mobib-Mobi 

Trois Fiarcbs bt lbubs Compaobbs. 
Patsars rt Patsanbbs db tbois cantors. 

CbBTALIBM ALLBMAin» , PaGBS , DaMBS 1>*B0IIBBUB PB LA 

pbibcbssb. 
Chassbciis. 
Gabdbs db Gbslbr. 
Soldats avtbicbibbb. 
Ttbolibrs bt Ttboubbbbs. 

La Mine te pastt à BanlcD, caaton «TUriL 



ACTE PREMIER. 

Le diéâire représente la maison de Gnillaame Tell ï droite; à gauche débouche le torrent de Schachenlal» sur 
lequel uu pont est jeté ; nne barqtie est atuchée au rivage. Des paysan» entourent de verdure des cabin es 
destinées à trois nouTcaux ménages, d'autres se livrent à divers travaux agrestes; Jemmy s'essaye à Otm de 
l'arc; Guillaume, pensif et appnyé sur sa bêche, est arrêté au miheu d'un sillon; Htdwige, assiSB près dTun 
chAkt, assemble les joncs d'ane corbeille et regarde alternativement son époux et son fib. 



SCÈNE L 

GUILLAUME TELL, HEDWIGE, JEMMY, 
LE PÉCHEUR, lb Crobcr. 

lb cbobor. 
Quel jour serein le ciel présa(^l 
Célébrons-le dans nos coneerti ; 



«6» 



Que les échos de ce rivage 
Élèvent nos chants datis les airs ! 
Par nos travaux rendoi» boounage 
An Créateur de l'univers. 
QUATUOR. 
LB rÂCBBUR , dans sa bar^M. 
Accours dans ma nacelle , 

•7 
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Timide jouveneelle ; 
Da plaisir qifi t'appelle 
Cest ici le séjour. 
Je quitte le rivage ; 
Lisbeth , sois du voyage , 
Viens : le ciel sans nuage 
A promis un beau jour. 

GUILLAUME, à demi-voiz 

Il chante en son ivresse 
Ses plaisirs, sa maîtresse; 
De rennm qui m'bpprêsse 
lLn*est pas tourmente. 
Qttél fafdèëli qîie la vit 1 
Pour nous plus de patrie I 
Il chante, et l'Helvélie 
Pleure sa liberté. 

LB PÀCHBOR. 

Des fleurs ceignent sa tète ; 
Leur puissance secrète , 
Conjurant la tempête ^ 
Nous rëponil du retour. 
Et toi, lac solitaire, 
Témoin a un doux mystère , 
Ne dis pas i la terré 
Les secrets de Tamour. 

OmWICB et JCMMY. 

Son i^rudent courage \ 
Se jouant 4? ^^orage , 
A côté du D^ufi-a^e 
Ne poiue <»«'*- ' 

■ fis ' '- ' . . M it J i' 



GUILt,Ât)«iE lELL. 

ËëBis |iar voiis. 
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Lit CHOBUB. 

On entend des montagnes 
Le signal du repos; 
La fête des campagnes 
Abrège nos travaux. 
Cette fête champêtre, 
l^'^fm JœU du maUr^i 
Nous fera reconnaître 
Le doux pays natal. 

BggOpgpQQgQOOQ^gQpOO^QOOOQOOQOOQOO O OOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOWOOW 

«CÈNE il. 

Uk UàHMi; a ViWS MELCTUÀL, i|pp«j4 lor so» 
fiU ARNQU),, 4«Meiid de la collint, 

LB CBOBUB. 

Salut, honhfett^, hommage 
Au vertUéfkk Méte^ol ! 

"ÉEDWIOB. 

La fête des pasteurs, selon rantîqnemage, 
De trois jeunes amtfnts fait trois heureux époux. 
iftiroLD, à part. 

Des amints , des époux ! 

AU quel penser m'assiège !... 



HBOwia^ 



Par moi ? 

BBDWI6B. 

Vous nous b^irei tons. 

OCILLAUMB. 

Dé lige eé des veHiii c^est le saihl privilège, 
Et dçs bienfaits du ciel un présage bien doux. 

MELGTBAU 

^^tenrs, que vos accents s'unissent, 
Qil*an bin vos tronipes retentisrent! 

Eélébrez tpfis. ep ce beau jour, 
e travail , l nyméâ e\ Vamoùi*. 

CHOEUR D*H0USIE8. 

f^asteurs , que nos accents s'unissent , 
Qu'au loin nos trompes retentissent ! 
Célébrons tous , en ce beau jour, 
Le travail , l*hymen et l'amour. 

ckoEUn DE FEMMES. 

Aux chants joyeux qui retei^iiasent 
Que nos accents plus doux s'unissent ! 
Célcjbrons tous, en of beau jour, 
L« (rav^il 9 rhymeu et l'amour. 
. CHOEUE GÉ^PIAI., 

Près des torrenis qu^ grondant , 

Qofs les cors se répondent 1 

Que l'écho de ces monlf^ 

Retenant nos ch^n^np, 

^ report^ les 9on« 

Ans Ibréts, au^ vaUpns l 

Près des torrents qui gfreudent, 

Qlie Ifsa «on se répondent I 

Cèlerons p^ nos jeu* 

Etl'%iiPM)etsesfenx; 

Des pasteurs amour^x 

Célébrons les doux noeuds | 

Et volons Bnprès d'e^x. , 

j[I^clMnir tort.) 

OSQOOOOOOISOUQ UW SflUSOtBOSSBBOSSO nO O Q Q W i lhn WOBOOOOWOQOOOOCCS 



SCÈNE III. 

«imLtlIMR^ MfifXTTiiAL^ àWn»4 
HEDWI6E, JEMMY. 

GUILLAUME. 

Contre lc9 fenx du jour que mon toit solitaire 

Vous oBPre \m abri tutélairel 
Cest là que ^ans ta paix bnï v^cii mes i(é^. 
Que je fuis les tyrans ^ que je cache 4 leurs yeUx 
Le bonheur d'être époux , le bonheur d'être pèi«. 

MBLCTBAL ^ i Arnold. 

Le bonheur d'être père ! 

(H embrasse son fils.) 
Tu l'entende, 6 mon fils ! c'est le suprême bien. 
Veux-tu tromper toujours les vœux de ma vîellléssef 
La fête des pasteurs , par un triple lien. 

Va consacrer, dans ce jour d'allégresse. 
Le serment de l'l^r">en, et ce n'est pas le tiep! 
(Le viou Metcthal WCre dans jm cUAletavee GiùUaiuiMy fltd< 
wije et itmmj.) 



* 
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SCÈNE IV. 
ARNOLD, teui. 

Mon bymen ! a-(-i1 dit? jamais , jamais le mien ! 

Que ne puis-je taire à moi-même 
De quel fatal objet tous mes sens sont éprisl 
Toi , dont le front aspire au diadème ^ 
O Matkildo 1 je t'aime ^ 
Je t*aime, et je trahis 
Mon devoir et l'honneur, mon père et mon pays! 
Contre l'avalanche rapide 
Ma force te servit dVçide ; 
Je te saayai , toi , la fille des rois; 
Toi <]u*une puissance perfide 
Destine k nous donner des lois ! 
Ivre d'un fol espoir, ma jeunesse insensée 
A prodigue son sang pour des maîtres ingrats s 
Avoir connu sous eux la gloire dee combats , 
Voilà ma honte ! aussi , mes pleurs Tont effacée : 
Par ftn fbneste amour ne la rappelons pas. 
Mais quel bruit ! des tyrans qu'a Toinis TAllemagne 
Le cor sonne sur la montagne. 
Gésier est là ; Mathilde Vàccompagne* 
11 faut encor la voir, entendre encor sa vois : 
Soyons heureux et coupable à-la-foif ! 



SCÈNE V. 

GUILLAUME, ARNOLD. 
DUO. 

GUlLUàGlIflC. 

OÙ vas-tu ? quel transport l'agite ? 
L'approche d'un ami n*arré(e point ta fuite? 

AnKOL». 

Non. 

Gim.ttt}MB. 

Pourquoi tremble»-tu? 
AnnOLn , à part. 
De feindre aurai-je le çoura^? 
(Haut.) 

Sons le fardeau de Tesclavage 
Quel grand cœur n'est pas abattu T 

OUlLLADMBk 

Je comprendrais des mai|x que je partage ; 
Arnold ne m'a pas repondu ! 

AnjIpLD. 

Suis-jo assez malheureux ! 

GUILLAUME. 

Malheureux? quel mystké) 
Pourquoi te taire? 

AIIHOLD. 

Quespères-tn? 

GUILLAUME. 

Rendre à ton cœur ta force et la Terta. 

ARNOLD, à part. 

Ah! Mathilde, idole de mon ame! 
Il faut donc vaincre ma flamme? 



ODILLAUMI, «bicrvam irnolJ. 
Je saurai lire daos s6o'ooput^i 

mBOLD. 

O ma patrie t 
Mon cœur te sacrifie 
Et mon amour et mon bonheur. 
GUILLAUME, à part. 
Il rougit de son erreur 
En servant la tyranme 
S'il fut traître à sa patrie 
Son remords du moins ex^ 
Un moment de dëshonnevr. 

(Haut.) 
Pour nous plus de crainte servife ; 
Soyons hommes, et nous vaincront. 

ABROLD. 

Et conupaent venger nos ^fronts t 

GUILLAUME. 

ToMt poatoir injnsu est fragile* 

ABKOLD. > 

Contre dee maîtres étrangers 
Quels sont nos appui») 

GUILLAUME» 

Let dangers ; 
Il n'en est qu'un pour noua, po\it eux il 6n est mille. 
ARKOLD, montrant la niaiadn ^i renferme la femme et le fili 
de GniUcnme. 
Songe aux biens que tu perds! 

GCiLLAtME. 

Qu'importe ! 

AENOtD* 

Quelle gloire espérer ileé rerers? 

GUtlLiUMB. 

Je ne sais trop ce que c'est que la gbire^ 
Mais je connais le poids des fers. 

ABROLD. 

Ton espérance...' 

Gt7fLLAt7Mr. 

Est la victoire : 
La tienne aussi , j'ai besoin de Te cl-ûffe. 

ARKOLD. 

Nous serions libres f... 

GUILLAUME. 

Cest mon vœu. 

ARNOLD. 

Mais où combqttrc? 

GUILLAUME. 

Dans ce lieu. 
Je te l'ai dit : plut de crainte lervileé 

ARI^OlLD^ 

Vaincus, (},ttcl sera notre asile? 

GUlLUUaiE. 

La tombf . 

ABROLD. 

El notre v^ogmir? 

OPB.tUMiB. 

Ohml 
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GUILLAUME TELL. 



^, àpKt. 

àhi Mathilda « idole de moa i 
Il hut donc vcÎDcre bua flamme ? 

Je rais lire dans ion cœur. 
âavoLO. 
O ma patrie! 
Mon coeur te eacnfie 
Et mon amour et mon iMnkeur. 
ouiLi^vm. 
Il rou^t de son erreur 
En servant la tyrannie 
S'il fut traître à sa patrie , 
Son remords du moins expie 
Un moment de déshonneur. 

ABHOLD. 

Du combat quand sonnera Thettre , 
Ami , je serai prêt... 

(Le cor M fiûc Mitaedra «t Arnold cherche à i'élsîgaer. ) 
OUILLAUMS. 

Demeure. 

AIHOLO. 

o oontre^temps fatal I 

OUILLAOMK. 

Melctlul! Melcthal! 

(Le cor rfeenoe de ao am a.) 
▲MOLD. 

Qtt*entends-je ! 

OUILLAUMB. 

Cest Gésier! quoi ! Undis qnil nous brave, 
Voudrais- tu y volontaire esclave, 
D^un regard dédaigneux implorer la faveur? 



Quel sévère langage ! 
Pour moi c'est un outrage. 
Je veux sur son passage 
Braver Tinsolent oppresseur. 

OOILLAUMB. 

Point d'entreprise téméraire 
Songe à ton père s il faut le protéger ; 
A ta patrie : il faudra la venger. 

AMHOLD, à paru 

^Con père! mon pays ! ma tendresse ! (^e faire? 

OVILLAVMB. 

11 hésite , il pAlit ! quel est donc ce mystère ? 
ABHOLO, è p|ru 

O ciel 1 tu sais si Matkilde m*est cbère I 
Biais à la vertu je me rends. 
(Hwt.) 
Haine et malheur à nos tyrans ! 

OniLLAVMB. 

Entends au loin les chants de l'hyménée; 
N*atuîstons pas la fête des pasteurs: 
A leurs plaisirs ne mêlons pas de pleurs ; 
Et que, du moins une journée, 
Un peuple échappe h ses malheurs. 

AHNOto, è|iaru 
A ses regards cachons mes pleurs : 



O ciel 1 tu sais si Afathiide m*est chère 1 
Mais è la vertu je me rends. 
(Htnt.) 
Haine et malheur k nos tyrans ! 

GUILLAUMB. 

^De mon secret il est déposiuire; 
Mais il combattra dans nos rangs. 
Haine et malheur à nos tyrans! 

w wosoooooQ Q QOcooooQOuyggyoQaQosQososQQOMOSo e oogo QQ SQcoeoQooae 

SCÈNE VI 

Les Miius, MELGTHAL, HEDWIGE, JEMMY; 
Ll CbobVE, formaal un cortège poor lei trois niariét. 
Trob vieUlarét vont cberdicr les trois fiaoeéet dans lei 
chAIete qui m troavenC rar la tobie. 

hbdwiob. 

Sur nos têtes le soleil brille, 
El semble s'arrêter au milieu de son cours 

Pour voir la fête de famille. 
Vénérable Melcthal , honneur des anciens jours. 
C'est à vous de bénir leurs pudiques amours. 

LB CBOBOR. 

Gel , qui du monde es la parure, 
Pour eux fais luire un doux augure I 
Vois , leur tendresse est aussi pure 
Que ta lumière en un beau jour ! 
(Pendant ce cbcenr, Melcthal b^nic let époai, qui sont «ge* 
nooilUs à aea pieda. ) 

ABKOLD, à part, 
Qu'ils sont heureux! quel chaste amour 1 
( Le bmit de la cha$ie m rapproehe.) 
OOILLACm. 

Encor Gésier t 

ABBOLD, aortant aans être aperce. 
Gonrons! 

SS fl QO W SOCOOBQOOCQOOOOQOO CO SOSSQOQBOOOOOCC O OOOaOWSOWOOQtOOOOOS 

SCÈNE VII. 
Lbs MiHBt, «ein. ARNOLD. 

OCILLAUMB, à part. 

Ah! quel tourment j'endure ! 
(Hant) 
Je ne vois plus Arnold. 

JBMMT. 

Il nous quitte. 

OVILLADMB. 

II me fuit; 
n me dérobe en vain le trouble qui le suit. 
Je cours Tinterroger; toi, ranime la féle. 

B EDWIGE, 

Tu me glaces de crainte, et tu parles de féie! 

OCILLAUMB, baa. 

Qu'elle cache aux tyrans le bruit de la tempête ! 
ÉtoufFe-la sous des accents joyeux: 
Elle ne doit gronder pour eux 
Qu'en tombant sur leur têlel 
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SCÈNE VIII. 

Les Màmbs, moins GUILLÀUMià. 

CHOEUR accompagné de danse *. 

Hymënëe) 
Ta journée 
Fortunée 
Lait poar nou» 
Des coaronnet 
Que ta donnes 
Ces éponic 
Sont jaloux. 

D*aUëgres9e , 
De tendresse , 
Leur jeunesse 
S'embellic 
Sur nos téties 
Les tempêtes 
Sont muettes; 
Tout nous dit : 

Hy menée Y 
Ta journëe 
Fortunée 
Luit pour nous. 
Des couronnes 
Que tu donnes 
Ces épous. 
Sont jalons. 

Par tes flammes 
Dans nos âmes 
Tu proclames 
Notr^ espoir ; 
Ton ivresse 
Joint sans cesse 
La tendresse 
Au devoir. 

Uy menée y 

Ta journée 

Fortunée; 

Luit pour nous 

Des couronnes 

Que tu donnes 

Ces époux 

Sont jaloux. 
( Les troumarUs et leurs compa(pies fformco un pas de sis. 
A CRS daneet soceéde le jeu de l'aie; plusScor» tireurs s'es- 
saient sans réuuir; Jemmy plus heureux atteint le but dès 
le premier ooup.) 

LE CHOBtJR 

Gloire ) honneur au fils de Tell 1 
Il obtient le prix de l'adresse 
JBMMT, venant d^scr le prix entre les mains d'^ledwige. 
Bia mire ! 

HEDWIGB. 

O moment plein d^ivresse ! 
* Ce dMMHT «e patte quelquefois. 



LB CHOBOB. 

U obtient le prix de l'adrane: 
Cest lliéricage paternel. 

(tes ardien CtnaenC un pas entre ew paodaat Is^ m 

) 



Enfants de la natnre , 
Le simple habit de bure 
Noos tient lien de Tarroure 
Qui défend les gaerrien. 
Mais au but qui l'appelle 
Notre flèche est fidèle , 
Et Tespoir avec elle 
Repose en nos foyers. 

aQQStQOSaO O OgOOOOQWOOflOOOOOOOOO&OOSOOOOSWftOOO W OOflS C WOSOOOW t 

SCÈNE IX. 

Les Mbmbs ; LEUTHOLD, Uetsd . s'appuyant sur une 
iMche. 

nMur» 
PAle et tremblant, se soutenant à peine , 
Ma mère , un pAtre vient vers nous. 
LB pAgbbuii 
C*est le brave Leathold; un malhenr nous lamèua. 

LBOTIIOLO. 

Sauvei-mot I sanveMnoi ! 

BBDWIGB. 

Que crains>tu? 
LBOTBOtO. 

Leur courroux. 

HBDWIOB. 

Leuthold , quel pouvoir te menace ? 

LEUTBOLD. 

Le seul qui ii*a jamais fait grâce 9 
Le plus cruel , le plus affreux de tous... 
O mes amis! sauvex^moi de ses coup!). 

MECLTHAL. 

Qtt*as-tu fait ? 

LSCTIiOLO. 

Mon devoir. De toute ma famille 
Le ciel ne me laissa qu'un enfant , qu'une fille ; 

Du gouverneur un infâme soutien , 
Un soldat l'enlevait , et j'ai su la défendre : 

Lui , me ravir mon dernier bien 
Ma hache sur son front ne s'est pas fait attendre ; 

Voyez-vous ce sang ? c'est le sien. 

UBLGTHAL. 

Il eut le courage d'un père ; 
Mais pour lui du tyran redoutons la colère. 

LEUTHOLD. 

Un refuge assuré m'attend sur l'autre bord. 

(An pécheur.) 
Conduis-moi. 

LB VÊCHBOB. 

Ce torrent , cette roch« 

Du iiv.ige oppo<té ne permet point l'appitKihe ; 
Affronter cvt écueil y c estcourir à la mort. 

L^OTHOLD. 

Ah ! puiRici ta , barbare, à ton hf Ufe 4ffviièr«, 
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Trotnrer Die^ jpudà ion remord 
Gomma tu Tôt à ma prière 1 

CnOBOB DB SOLOân , dUki 

iieuthold 1 malkear à toi , mftkeur 1 

WOOOOOOggOQOOOOOOOOQOOOPOOOOOQOOWQOOWOOOOacmQOWWOWOOW 

SCÈNE X. 
Les MAmbs , GUIti^AUMB. 

6VILLAUMB , RntranC. 

Arnold a disparu, met pas n*ont pu Tatteindre. 

LBOTBOLD. 

Grand Dieu ! sois mon libérateur ! 

COILLAUMB. 

J'entends menacer et le plaindre. 

CHOBOa DB SOLDATS , eo dehort. 

Leuibold ! malbeur à toi , malheur ! 

LBUTBOLD. 

Guillaume , le destin m'accable , 
On me poursuit , je ne sois point coapable ; 
Je meurs pourtant si jeneflris soudain : 
Pour mon salut il n'est qu'un seul chemin. 
' (Il BMalw H h Bf d e p pw <. ) 
GUILLAiniE. 

Ta barque est là, pécheur, tu Tentends. 

LKUTHOLD. 

C'est en vain ; 
Comme le gouverneur H est impitoyable. 

GDILLADMB. 

Do ciel il méconnaît la loi , 
II te refuse! eh bien ! suis-moi. 

CflOBOB DB SOLDATS, M rapprochant. 
C'est du sanç que le meurtre elifje. 
Malheur à toi, Leuthold ! 

GUILLAVMB, aprè« avoir embraM^ son fiU. 

Hàtons-nous, les voilà. 
Adieu. 

BEDWIGB. 

Tu vas périr. 

GUILLAUME. 

Ne crains rien , chère Hedwiçe. 
(Uontrantle cîcl. ) 
Les périU sont bien grands ; mais le pilote est là ! 

( llcdwigc roue retenir ton mari ; Jeinmy chcrclie de ion 
eàlé à uivre son père ; Gnilkumc les confie tous deux an 
viens Uclclilai , et , guidant les pas mal assurés de Lcu* 
tliold, il parvient à le £ur0 entrer dans 'la banme à lin* 
stant où les soldats vont les saisir tous deus ; U barque s'é- 
loi(;tte aussitôt. ) 

WS8JOC<y90^SQ Wn g fWW WWq O WQOO0O9flQ0OW000OW09W0QWOOO W O< 

SCÈNE XI. 

MKUrniAL, HBDWICE, JEMMY, LE PÉ- 
i;Wii}n, RODOLPHE, Soldats et Uabitahiy 



GUli#LAL)ME TELL. 



CBCBUa. 

Dieu de bonté. Dieu tout-puissant 



De l'oppresseur confonds la rage ! 
Daigne dérober au naufrage 
Le défenseur de Tinnocent ! 

BODOtPUB. 

De la justice voici Theure ! 

SOLDift. 

De la justice voici l'heure 1 

BODOLPBB. 

Malheur au meurtrier, qu'il i 

SOLDATS. 

Malheur an meurtrier ^ qu'il i 

CaOBOB, 

Dieu de bonté, Dieu toat*ptiissant, 
De l'oppresseur confonds la ra^el 
Daigne dérober au naufrage 
Le défenseur de l'innocent ! 
( Ici Ton voit U barqae traveiter de nouToan la seène tt â 
paraître emportée par le torrent. ) 

JBMMT, HBDTVIOB. 

U est sauvé. 

nODOLPBB. 

Que vois-je? ô rage! 
Il a franchi le funeste passage 

mblcthal, nSDWtGB* 
De Dieu je reconnais fourrage. 

nODOLPUR. 

Leur joie est un nouvel outrage; 
Esclaves , malheur ^ vous tous ! 

mblcthal, jehut. 
Quelle insolence ! pourquoi l'âge 
Ne sert-il pas mieux mon courroux? 

cnoeuB DK patsahs. 
Sur nos télés gronde Tornge , 
Élloignons-nous , éloignons-nous. 

nODOLPHB. 

Restez ! il est plus d'un coupable : 
Au meurtrier qui prêta son secours ? 
Nommes le traître , il y va de vos jours* 

IIBLCTBAL, IBMMT, BEDWIOB. 

Ils vont parler ; la terreur les accable. 

CBCRUB DB PATSAR8. 

Braverons-nous sa colère implacable? 

BODOLPHB , faisant cerner la foule par ses soldats. 
Obéisses! il y va de vos jours. 

CBOBOB DES ITEUHES. 

( Elles se mettent i genoux. ) 
Vierge que les chrétiens adorent, 
fintasds nos voix , elles t'implorent i 
Soustrais au glaive des méchants 
Et nos maris et nos enfants ! 

MELGTHAL. 

Ce qu'il a fait , tous nous l'aurions dii faira. 
Amis, plus de lâche frayeur : 
Il ose agir, osez vous taire! 

CBOBOB. 

Il ose agir , osons nous Uire! 

RODOLPHE. 

Trembl^, m^lb^nr à voua^ IreuMea ! 
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Re porte p«» dhrMtltuk'* 

Qa*on S49M8<« oe t4in4nMne ? 
n bniye en non» le (pUftqtiifOf . 

Que du ravage t 

Que lin piU^C* 

Sur œ rivagis 

Pèsellkorr^tir! 

Honfe et miière 

Sont le ttl^ir^ 

Que ma colèrç 

Ugiieajftnalhepr! 



Si du pilla|$e» 
Si du ravage 
Sar ce rivage 
Pète rhorreor. 
Vil mercenaire, 
L*arc de mon pèr^ 
t^eut noôs soustraire 
A ta Ibreiirl 



ENSEMBLE. 
nonoLrBB et tocs mes souiâTt* 
QoedttTévage^ 

'Aoroeriva^ 
Pesé IliornBiurl 
Honte et misère 
Sont le salaire " 

Lègue au matlieur! 



JBMMT, BEDWIOB^etTOI» UH HABITARTS OKSCANTOKS. 

Si au Avage^ 
fitd«pijlag« 
Sar ce rivage 
PètÉ llMrrmur, 
Yili 



i;a»4ei' 



"""""liièiie 
son \^ 

Pent mm$ tonftF^ 

A ta fureur! 

( Les MidaU t^empareat de HelchUl ; les Saîàses cherchent à le 
«i PI u } Mai» Muet iaatartfcM><i fa» «y wtow irji^aïainent 
•oas laof» yem le nciUaai ^'ib voadnient loivre, quand 
■na haia da haljftbarie» kt arrête. La toile tomba «ur ce U- 
Ueaa.) 



ACTE SECOND. 

Le théâtre représente les haatasHTS de ftaiV» d'oïl Ton phne sur le kc des H^aldsteties ou des Quatre-Cantqns. On 
aperçoit, aux bornes de i^kasison, la cUae des montagnes de Sckwila; an bas .est W village de Brunnenè bt^ sa- 
pins tonffas y qni s'ëlèreat des deaa nôlds dn théâtre , oomplèient h sottmde. 



SCÈNE I. 



onvffsntia 



■i« 



î^aspl. 
i.tnuiip< 



( Des soldaU tenant des flandi 
qneort dirigent la mente ; des fkptm 
descerft,des renards et deslonjps taés: des demas'at des 
seignears à cberal, avapt le Cancon an pofi^, et saisis dfe 
pafss, trsTersent le thâitrê; enfla dés efaassents à pîad fcnt 
oaa balte et vident les goardas àMt ttsaaatasanis.) 

GHOBVB nn CBA88BVB8, 

Quelle sauvage harmonie 
An aon des cors se marie! 
Le cri du chamois mourant 
Se mêle an bruit du torrent. 
L'entendre exhaler sa vie, 
Est-ii un plaisir plus grand? 
Des tempêtes la furie 
If a rien de plus enivrant. 
laïQBiJB DB PATBE8, an loin daos les moalafaai. 
An sein dn lac qui rayonne 
Le soleil fuit ; 
Des monts que la neige couronne 

L'éclat s*évanonit. 
.Du village là cloche sonne , 
Cest notre retour cpi'elle onfonne. 
;X9iri4la,nuh! 



Qnelestoelnrait? 
Des pâtres la vets niomitone 
De nonvean nons poursuit ; 
Dn gonTomeor 4e eor résonne , 
4j est ntitre nton^ qn h iMrdonDo. 
Toici la mrftl 

(Oseaitmt^ 



scËNf; II. 

lfâTHIIiDE,.sade. Ella paaais-4«re.n^>tli fkmq^ da 
IBosda.la s h a w a. 

Us s'éloignent enfin... J*ai cm fe reeoamdlret 
*Mon coeur n*a point trompé m^ yaasi 

n a suivi mes pas ; il est près de nesiieoK. 
Je trembto!... t*ll «Hait pnMitre ! 

Quel e^ ce sentiment profond, mystérieux | 

Dont je nourris Tardenr, que je chéris peut-être? 
Arnold ! Arnold ! astrce bien toi , ' 
Simple ifcabitant de ces oampi^gnes , 
L'espoÎTy'rovgiicil dei IM, moi^«^^ 

Qui charme ■aa»peMée.«t QSUiâis^sili.QCCrQ^? 
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GUILLAUME TËLL. 



Ah! que je pousc «a moita la vouer à moinnéoM ! 
Melchtal , c'est toi que j'aime; 
Sam toi J'caraic perdo le jour. 
Et ml reconnaissance excuse mon tmmir. 

ROIIANGS. 
iombre forêt ^ désert triste et sauvage « 
Je TOUS préfère aux splendeurs des palais : 
Cestsur les monts, ausëjour de Forage , 
Que mon cœur peut renaître ii la paix; 
MaisTécho seulement apprendra mes secrets. 

Toi, du berger astre doux et timide. 
Qui, sur mes pas, viens semant tes reflets, 
Ab! sois aussi mon étoile et mon guide! 
Comme Arnold tes rayons sont discrets. 
Et récbo seulement redira mes secrets. ' 



■BO W OSBOOWSQOOOOa 



SCÈNE m. 



ARNOLD, MATHILDE. 



(AnoUlt^Mta 



atié 



ll«t<ianiikfMi 



• dtU 



iRNOLD. 

Ma présence pour vous est peut-être un outrage? 

Matbilde , mes pas indiscrets 
Ont osé jusqu'à vous se frayer un passage. 

MATUILDE. 

On pardonne aisément les torts que Ton partage ; 
Arnold , je vous attendais. 

ABSOLO. 

Ce mot où votre ame respire , 
Je le sens trop , la pitié vous Hnspire ; 
Vous plaignez mon égarement : 
Je vous offense en vous aimant. 
Que ma destinée est affreuse ! 

MATHILDB. 

La mienne est-elle plu* heureuse? 

ABSOLO. 

Il £aut parler, il faut, dans ce moment 
Si cruel et si doux , si dangereux peut-être , 
Que la fille des rois apprenne à me connaître ; 

J'oie le dire avec un noble oiigueil , 
Pour vous le ciel m'avait fait naître. 
D*un préjugé fatal j*ai mesuré Tccueil ; 
Il s'élève entre nous de toute sa puissance ; 
Je puis le respecter, mais c'est en votre abseuce. 
Matbilde , ordonnez-moi de fuir loin de ces lieux , 

D'abandonner ma patrie et mon père, 

D'aller mourir sur la terre étrangère , 
De dioisir pour tombeau des bords inhabiles ; 
ProDODoei sur mon sort, dites un mot. 

MATBILDB, tndremeiit. 

Restez. 
DUO. 

MATH I LUE. 

Oui , vous Tarracbez à mon ame 
Ce secret qu*ont trahi mes yeux. ; 
Je ne pois élouffer ma flamme , 
D4t-elle nous perdre tous deu]| ! 



ABBOLD. 

Il est donc sorti de son bom 
Ce secret qu*oat trahi ses jmB\ 
Matbilde répond à bm flflsiÉflMy 
DAt^le nous perdre toua dtwil 

(AMalhiUo.) 
Mais entre nous quelle disUncB, 
Que d'obsudes de toutes parts ! 

MATBILDE. 

Ab! ne perdez pas l'espérance; 
Tout vous élève à mes regards. 

ABBOLD. 

Doux aveux ! ce tendre langage 
De plaisir enivre mon cœur. 

MATUILOB. 

Je le chéris, tout me présage 
Près de lui des jours de bonheur. 

(A Arnold.) 
Rctoumexaux champs de la gloire, 
Volez è de nouveaux exploits : 
On s'anoblit par la victoire ; 
Ellejustiftra mon choix. 

ABBOtn. 

Je pars, je cours chercher la gloire , 
C*est un tribut que je vous dois : 
Puis-je douter de la victoire 
Lorsque j'obéis à vos lois? 

ENSEMBLE. 

MATBILDB. 

Dans celle qui tatme, 
Oui, c'est l'honneur même 
Qui dicte sa loi. 
Matbilde, constante » 
Ira sous la tenta 
Recevoir u foi. 

ABBOLD. 

Dans celle que j'aime, 
Oui, c'est l'honneur même 
Qui dicte sa loi. 
Matbilde, constante, 
Viendra sous la tente 
Recevoir ma foi. 

MATniLDB. 

On vient , séparons- nous. 

ABKOLD. 



Vous re%errBi»je encoref 

MATUIUDB. 



Oui , demain. 



AMOLD. 

O bonheur ! 

ilATHILDB. 

Quand renaîtra l'aurore. 
Dans lantique chapelle , en présence de Dien, 
J'entendrai ton dernier adieu. 

ABBOLD. 

Que de bienfaits ! 

MATBILDB. 

Je vous quitte, on s'avanOB. 

ABBOLD. 

ael ! Walter cl Guillaume ; ab î fuyax leur préiftMS. 
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SCÈNE IV. 
ARNOLD, GUILLAUME, WALTËB FURST. 

OUILUVMB. 

Tu nVtais p«B mbI en cet lieum? 

ARSQLIk 

Eh bien ! 

OUILUDMB. 

Nous craignons de troubler on si dons Mitiielîeii. 



ACTE il, SCÈNE iV. 



II» 



Je ne m'infomie pas de vos desseiiis. 

WALTBB. 

Penl-étra 

Plus qu*UD antre duis-tu chercher à les cooDaitre. 

GUILLAVMB. 

Non ; qu'importe à Meicthal s'il, déserte nos rangs, 
S'il aspire en secret à senrir nos tyrans? 

AHMOLD. 

Qui te l'a dit? 

GUILLAUME. 

Ton trouble , et Mathilde, et sa fuite* 

ABSOLD. 

On m'épie , et c'est toi? 

GUILLAUMB. 

Moi-même; ta conduite 
A j«té le soupçon dans ce cœur alaimé. 

ABHOL». 

Mais si j'aimeT 

WALTBR. 

Grand Dieu! 

ABKOLD. 

Mais si j'étais aimé ? 
Tes soup<^ns... 

GUILLAUME. 

Seraient vrais. 

ARROLD.' 

Mon amour? 

WALTER. 

Est impie* 

ABKOLD. 

MadiUde? 

GUaLAUHB. 

Elle est notre ennemie. 

WALTER. 

Parmi nos oppresseurs elle a reçu la vie, 
Et Meictbal lâchement embrasse ses genoux ! 

ABBOLD. 

Mais de quel droit votre aveugle furie ?••• 

OVnXAUMB. 

Nos drottt? un mot te les apprendra tous : 
Sais-tu bien ce que c'est que d'aimer sa patrie? 

ABBOLD. 

Vous parles de patrie, il n'en est plus pour nous. 

Je quitte ce rivage 
Qu'habitent la discorde et la haine et la peur, 

Dignes iille» de TescUvage; 
Je eours dans les combats i-econqii«îrir rhonni*Hr. 

• UILUlMl TtLL. 



TRIO 

ouiaaAOMM. 

Quand l'Uelvétie est un éiiamp de supplices 

Où l'on moissonne nos enfiinlsL,. 
Que de Gésier tes armes soient compile^ 
Meurs pour nos bourreaux triomphaAtsI 



S i je meurs c'est pour la victoire ,* 

Ce but sourit à ma fierté; 
Mais je vivrai , mais je vatnemi; fai gloire 
Remplace tout, même la liberté. 

WALTBB. 

Pour toi , Gésier préludant aux batailles 
D'un vieillard a tranché les jours ; 

Celte victime attend des fonéraiJles» 
Elle a des droiu à tes secours. 

ABBOLD. 

Ahl quel affreux mystère! 
Un vieillard, dites-vous? 

WALTBB* 

Que la Suisse rMn, 

ABBOLD. 

Son nom? 

WALTBB. 

Je dois le taire. 

GtILUUUB. 

Parler , c'est te frapper au coeur. 

ABBOLD. 

Mon père ««m 

WALTBB. 

Oui, ton père, Melctlial, l'honneur de nos hameaux, 
Ton père , assassiné par la sMin des bourreaux 1 

ABBOLD. 

Qu'entend»- je ? 6 crime! hélas I j'exphna I 
Ses jours qu'ils ont osé proscrire, 
Je ne les ai pas dcfeiidui ! 
Mon père , tu m'as dû maudire ! 
De remanls mon coeur se déchire. 
ciel ! ù ciel ! je ne te verrai plus. 

OVILLAUHB et WALTBB. 

Il diancelle, à peine il respire. 

Il frémit, le remords le déchire; 

De Tamour tous les noeuds sont rompus; 

Son effroi remplace son délire , 

Son malheur le rend à ses vertus. 

ABKOLD* 

Il est donc vrai ! 

WALTBB. 

J'ai vu le crime. 

ABBOLD. 



Toi? 



WALTIB* 

J*ai VU ie débattre et tomber la. 

AIIKOLO 

Grand Dieu! que faire? 

GUILLAUME. 

Ton devoir^ 
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;>UiLLA,UME TLLL. 



SCÈNE I. 
ARNOLD, Mul. 
Na m'abandonne point , espoir de la iren(j;eatioe ! 
Guillaume esl dans Altorf, et mon impatience 
Presse le moment des combats. 
Dans cette enceinte quel silence ! 
J'écoute : je n'entends que le bruit de mes pas. 
Entrons... Quelle terreur secrète! 
Devant le seuil ualfprë moi je m'arrête; 
Mon père est iMrt ; je n'y rentrerai pas. 

AIR. 
Asile héréditaire, 
0& mes yeux s'ouvrirent au jour 
Hier enoor ton abri tutélaire 
Offrait un père à mon amour. 
J'appelle en vain , douleur amère 1 
J'appelle, il n'entend plus ma voix ! 
Mun chéris qu'habitait mon père , 
Je viens vous voir pour la dernière fois! 

LB OBOBUR, «B dtlMEt. 

Vengeance ! 

AIVOLI». 

Quel espoir... j'entends des oris d'alarmes. 
Ce sont mes compagnons, je les vois accourir. 

900O 0Q OOOeO0QQ0O0Q9S0QQOQSQOOQO0O0OO0OO O WOWOOWWWMWSWQB 

SCÈNE IL 
ARNOLD, GovriDÉate. 

LB CBOBOa. 

La Suiss<* est dans les fers et nous sommes sans annes 
Nous voulons tous la secourir. 
De^ armes! des armesl 
Et nous saurons mourir. 

ABNOLD. 

Dès long-temps Guillaume et mon père 
Ont prévu l'heure des combats ; 
. Sous le rocher, au fond du chalet solitaire, 
Coures armer vos bras ! 

LB CflOBUB. 

Courons aimer nos bras 1 

ABHOLD. 

Mon , plus de larmes inutiles , 

Plus de plaintes stÀ-iles « 

Gcsler, tu périras! 
Pour toi , qui prives ma tendresse 



ACTE TROISIÈME. 

Le théâtre représente lliabiution du vieux Mekliiak 



De mon père et de ma maitreaa , 
Est-ce assez que le trépas ? 

LB cnOBUn, en rentrant* 
Meicthal , que ton espoir renaisse ! 
Enfin le glaive arme nos bras. 

ARBOLO. 

Amis , amis , secondes ma vengeance 
di la patrie est dans les fera. 
Brisons-les avec notre lance ; 
D'Allorf les chemins sont ouverts. 
Suives-moi !... d'un tyran perfide 
Trompons l'espérance homicide : 
Que Guillaume édiappe à ses coups ! 

LB caoBcn. 
D'un tyran cruel et perfide , 
Trompons l'espérance homicide : 
Cette tAche est digne de nous. 

AnKOLO et LB CBOBUn. 



Sur 



X comba 
On la victoire on le trépas. 



mes| 
tes ) 
Aux combats! 



(lUiortent.) 



'Avant la natiUtion de ropém de 
appartenait ao quatrilmc acte; depuis, elle a iti transpo- 
sée eu comneneenent da troisième ; aojoard'lmi, on la chante 
& b fin de reuvrafs, si toatefob l'envrage a maintenant 
ttoeln. 



SGËNE 111. 

(Grande plaee d'Altorf, oh Ton fsit des préperatUi de fêle. (M 
voit çii et Ik des pommien et des tilkoU. Le eliAteea-£M^ 
de Gésier est an fond. Des ouvriers sont occap^ à âeiN| 
une estra«le o& doit se placer la cour ; d'autres pLtnteDt| 
vers le milieu du thd&tre , un trophée compose des armes M 
gonvemenr et surmonté de son cliaperon. ) 

GESLER, RODOLPHE, Gaudbs, Soldais, 
Peuple. 

CHOEua d'homuss. 
Gloire au pouvoir suprême ! 
Crainte à Gésier qui dispense ses luis \ 
Oui, c'est l'empereur même 
Qui lance ranaihèiae 
Par sa terrible voix. 

CHOEUR DE FEU M ES. 

Paix au pouvoir qu'on aime 1 
De Maihilde on chcrit les lois ! 
Qu'est-il besoin de diadème ? 
L'amour est un pouvoir suprême 

Égal à celui des rois. 

GE8LBR. 

Vainement dans son insolence 
Le peuple brave ma vengeance, 
11 doit se soumettre à ma loi. 

(AlontranC le trophée.) 
Devant ce signe de puissanca 
Que chacun se courbe en silence, 
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Gomme on 8*inctine devant moi 1 

LE GRQBUB. 

Gloire au pouvoir suprême I etc. 
fn Mt passer les habiunts par groupe, et ott let faree k 
slttcliner derant le trophée. ) 

OESLBR , placé «or l'eMrade. 
fne Tempire germain de votre obéissance 
Reçoive le gage aujourd'hui; 
Depais un siècle sa puissance 
l«n(*iie à votre faiblesse accorder nn appui* 
i. pareil jour^ nos droits , scellés par la victoire , 
SV tendirent sur vos aïeux. 
D'un jour si glorieux, 
Par vos chants, par vos jeux, 
Cëlébrez la mémoire ; 
Je le veux. 

( Un det lieatenanU de Gésier fait entrer forcément nn Tyro- 
lien et deux Tyroliennes , qni dansent ao son des voit sente* 



ACTE III, SCENE lil. 



lil 



) 

TYROLIENNE. 

ENSEMBLE. 

GBOron DB FBMHBS. 

Toi que Toiseau ne suivrait pas. 

Ah! ah! etc. 
Sui nos accords règle tes pas. 
Ahtah! etc. 
Toi qui n'es pas , 

Ah! ah! etc. 
De ces climats , 

Ah! ah! etc. 
Vers nos frimas, 

Ah! ah! etc. 

Tu reviendras. 

Ah ! ah ! etc. 

ACCOMPAONBMBKT d'hOMMBS. 

A nos chants viens mêler tes pas ; 
Étrangère 
Si légère, 
Veux- tu plaire ? 
Ah! ne fuis pas. 
Fleur nouvelle 
Est moins belle , 
Quand tes pas 
S'approchent d*elle. 
Ah ! ah ! etc. 

CBOEUR D SOMMES ET DB FBMMBS. 

Dans nos campagnes , 
Les fils des montagnes 
A leurs compagnes 
Apprendront tes pas. 

l/t» soldats de Gésier contraignent des femmes suisses à dan- 
ser avec eux; les habitants t^moi(pient par lenrs gestes leur 
indigaation de cette violence; le ballet se termine par nn 
chonir général, à la fin duquel tout le monde w prosterne 
devant le poteau. ) 



MOS 



WQOOOOQgOOWOQaOOQaQ0QQQ00QO tf M »>0800Q0> M M06Ba 

SCÈNE I^V. 

LBsMftvBS, GUILLAUME, JEMMT. 

(Dee soldats entraînent sur Tavant-soëne Gnîllaame «C son 
ik, qu'il ont remarqua debout au milieu de la Csula.) 

nODOLPHB. 

Audacieui, incline-toi. 

GOILLACMB. 

Tu peux , t'armant de sa faiblesse 
Avilir ce peuple; mais moi. 
Je ne reconnais pas la loi 
Qui me prescrit une basteMe. 

BODOLTBB. 

Blisérable! 

OBOBVB DBS cmasBt. 
O moment d*effroi 1 
Pour lui nous avons tout à craindre. 

BODOLPHB. 

Gouverneur, on brave ta loi. 

OBSLBB. 

Quel est I audacieux ? 

ROnOLPHl^. 

J*ai su le reconnaître ! 
Cest Guillaume Tell , c'est ce traître 
Qui ravit à nos coups Leutbold le meurtrier. 

OBSLBB. 

Saisissez-le. 

SOLDATS, bësiUnt. 
- Cest la cet archer redoutable 
Cet intrépide nautoniër..* 

OESLBB. 

Point de pitië coupable ; 
Cest là mon prisonnier. 

CUILLAUMB. 

Puisse-t-il être le dernier 1 
( On retire des mains de Guillaume ion arbalète et son ctv* 
qnois.) 
(AvoUbasse.) 

Rejoins ta mère , je l'ordonne. 
Qu'aux sommets de nos monts la flamme brille, et 

[donne 
Aux trois cantons le signal des connbats ! 
OBSLBB , retenant l'enCant. 
Arrête... leur tentlrcsse éclaire ma vengeance; 

Réponds, toi qui m*oee braver, 
Cest ton enfant ? 

OOILLAOMB. 

Le seul. 

OBSLBB» 

Tu voudrai* le itavcrl 

OOILLAVMB. 

Le sauver, lui? quel est son crime? 

OBSLBB. 

Sai 
Tes discours , tes projets, ta coupable in 

OVILLAVIIB. 

Je t*ai seul offensé , c'est moi qu'il fiiut pwMP. 



Digitized by 



Google 



m 



OUILLAUME TELI4. 



8a gimee «tl dans tes mains et tu peux lobtcnir. 
Pour on habile znàxér pai^to^t 6n te renomme ; 
( A ^ oddf è m. m dMmfh^ut n^e poomie d'un vhn tobio.) 
Sur la tête du fils qu'on place cette pomme ; 
(ATeU,i 

D'un trait tu vas soudain l*enlcTer à mes yeux , 
Où TOUS périrez tons îes deux. 

GUILLAUME. 

Que dis-tu? 

OBSLBtl. 
Je le veux. 

CUILUUUfi. 

Quel horrible dëcret ! sur mon fils !... je m*égare î 
Tu pourrais ordonner, barbare!.,. 
Non , le crime est trop grand. 

CESLSR. 

Obéis. 

SniLLAUMB. 

Tu n'as pas d*enfant ! 
II est un Dieu , Gésier 

OESLEB. 

Un maître. 
OUILLAUUB, moou-ant le ciel. 

Il nousentepd! 

G£SLI^n. 

C'est trop tarder, cède sur rhéat^ 

CUtLLAtTMB. 

Je ne le puis. 

GESLEn. 

Que son fiis meure 1 

ODILLAUMB. 

Arrête!... Abominable loi! 

Tu triomphes de ma faiblesse ; 

Le péril de Jemmy m'impose une basscssey 

Gésier, et je fléchis le genou devant toi. 

(U l'agenoaUle.) 
OESLEB. ( 

Vbilft cet alvher redoutable ^ 

Cet intrépide nautonier ! 

La peur ^a^eint, un mot Paccable. 
OUILLAUMB, le reltviot. 
Ce châtiment du moins est équitable : 
Tu me punis d'avoir pu m'oublieri^ 

JBMMT. 

Mon père ^ songe a ton adresse. 

OUILLAUMB. 

Ah 1 je crains tout de ma tendrtésë. 

JBMMT. 

Donne ta main , interroge mon cœur : 
Sous ta flèche il battra sans peur. 

. OUILLAUMB. 

le të hMi et^ ^pandaat des larmes , 
Et je reprends ma force sur ton sein : 
Le calme de tti>« cœur a raffermi nk% maio. 
Plus de faiblesse, plus d'alarmes; 

Qtt*€»f) me rende mes armes t 
Je suit Quillaume Tell enfin ! 
(On rend à Gnillaume son «daUte et mo earqnois qa'il vide 
à terre. Il choitit parmi tes (rails en se tenant baissé , et en 
|>l«e ait éotè tt» kéUmtnti «ans étr« aper^.) 



GE8LBR. 
Qu'on attache l'enfant ! 

( Eu ce montent on voit on des pa(;es de Matkilde quiSter 

scène et se difl|^ eo ooomnt fers le châiean. ) 

IBMUT. 

ATattacher? quelle injure! 
Non , non , libre au moins je mourrai. 
J'expose au coup fatal ma tète sans murmure. 
Et sans pâlir je l'attendrai. 

SUISSES. 

Quoi ? les accents de l'innocence 
Ne d<?sarment pas sa vengeance? 
JBMMT, en Toyanl son père préparer les armet. 
Courage, mon père ! 

GUILLAUME. 

A sa VOIX 
Ma main laisse échapper mes armes ; 
M^ yeux sont obscurcis de dangereuses larme«... 
(A Gésier.) 

Mon fils!... que je l'embrasse une dernière fois! 
( Geiscr fait un signe d'ac^icsceraent , et Jemmy revient prè 
de sen père. ) 

AIR. 

Sois immobile , et vers la terte 
Incline un genou suppliant. 
Invoque Dieu : c'est lui seul, mon enfant , 
Qui dans le fils peut épargner le père. 
Demeure ainsi, mais regarde les ci^Nix. 
En menaçant une téie si chcre 
Cette pointe d'acier peut effrayer tes yeux. 
Le moindre mou%'ement... Jeriimy, songe àta mère ! 

Elle nous attend tous les deux! 
( Jemnj regagne le poteau avec rapidité; Giiillanme parcoari 
d'un oeil morne toute 1 enceinte; lorsque son regard s'a r tête 
sur Gésier, il porte la main sur la place où U seconde flècbe 
est cadiée; il vise enfin, lire, et*SQudain lu pomme est luia 
de l'enfant.) 

SUISSES. 

Victoire ! sa vie est sihivèe. 

JEMMT. 

Mon père! 

GllLLAUMB. 

Ciel! 

OESLEB. 

Quoi ! la pomme enlevée ! 

SUISSES. 

La pomme est enlevée; 
Guillaume est triomphant ! 

OESLEB. 

O fureur! 

SUISSES. 

O ixMiheur! 

JBMMT. 

Ma vie est conserva 
Mon père pouvait-il immoler son enfant ! 

OUILLAUMB. 

Je ne vois plus , je me soutiens à peine ; 
Est-ce bien toi , mon fils ? Je succombe au bonheur. 

JEMMT, entr'ottvrant les rétaiaenls de Guiltauflae. 
Ah ! secourei mon père 1... 
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ACTE III, SCÈNE IV. 



hs 



oiSLin. 

Il échappe à ma haine. 
C Aperetfant la uooaâê flkîie.) 
Qaie Tob-je ? 

OUILLAUMI. 

A^ \ jSi saiitë ihoki trésor le phis cM- ! 
oftSUa. 
A qui destinais-ta ce trait? 

A toifGetltr! 

GBSLBR. 

Tremble ! 

GUILLAUME, eipbrauant ioi| filt« 
Je n'ai plus petur. 

qXSLBB. 

Podolphei <|M*op Tencbalne! 



SCÈNE y. 

Les MàaiES , MATHILDB, kr Paoks va sa suitb. 
FINAL. 

MATUll^pB. 

Qu*ai-je apprise sacrifice afFreua ! 

SUIffES. 

Faot'^il encore trembler pour eui ? 

SOLDATS. 

Ué doivent p^rir tous les deux. 

OBSLBB y ï UAflÙlfU. 

Je n^abrégtrai poinl des jours si misérables , 

Je l'ai promis ; mais tous deux son( coupables. 
Et tous dëiAX dans les fers attendront te trépas. 

MATBILDfe. 

Quoi! son fils?... «m enfent ! seigneur, il faut m*eit- 
GBSLBB. [tendre! 

L*ordre est donne , rioa ne peut le suspendre. 
Le fils aussi. 

VATaiLOB. 

Vbns ne lobtiendres pas. 
Atk ttèM de femperenr je le prends sous ma {jardê. 
Quand tout un ptspic indigné nous regarde , 
Osa l'arracber à mes bras ! 

noooLpBii. 
Cé(lc4 : Gutllaun^e au inoins hous reste. 

FBUUSS DE IIATHILDB. 

Heureux secours! bonté céleste! 

SOLDATS; 

Cédons : Guillaume au moins nous reste. 
suisskI. 

Pour toi , Guillaume^ 6 sort funeste! 
Des fers puniront ta vertu. 

ROOOLPHB. 

Ils murmurent; les entends-tu? 

OKSLBB. 

L'audace du captif a passé dans leur haine. 

Sur les eaiftK , ooite^uiit , vers Kusnac je l'entraîne. 

tobôLt-HK. 
Sur les eaoz! mais les vents, Pbrage?.. 



OBSLBB y s9t s»OBlrvit GoilUant tqeliainé* 

Vain effroi ! 
L'habile nautonier n'est-il pas avec moi ? 
Au château-fort tf\e le Up environne 
L'attend on supplice nouveau. 

OMoef from! 

OBSLBB. 

Apptéhtt eottihient Gésier pardonne ; 
Aux rentlTes je ràbandorine, 
Et lear homble faim lui répond d'un tombeau. 



O mon père 



ODlLLAUlIft. 
FBUPLB. 

Grâce! 

OBSLBB. 



Jamais. 



HATHaOB. 



ENSEMBLE. 



Barbare! 



CBSLER. 

L'audace les égare : 
De leur sang être avare 
Cest trahir mon courroux. 

JBMMT , ï Hatbilde. 

Quand l'ordre d'un barbare 
P'un père me sépare, 
Le seconderez-vous ? 

SOLDATS , à Getler. 
L'audace les égare : 
De leur sang être avare. 
Cest te perdre avec nous. 

MATRILDB. 

Cest sa mort qu'il prépare : 
P^son fils je m'empare, 
Qu'il s'éloigne avec nous I 

GOILLADUS. 

iQuand ma mort se prépare, 
Que mon fils, 6 barbare ! 
Se dérobe à les coups ! 

RODOLPHE. 

L'audace les égare : 
De leur sang être avare^ 
Cest te perdre avec nous. 

. GBSLBR. 

Qml tçiiiiultel 

CK SOLDAT. 

Gésier, pailc et punis en maître! 
Un 1 il ramas d'esclaves insoumis 
Marchent vers toi pour délivrer ce traître 

GUILLAUME. 

F'onr délivrer notre pays I 

OESLBR. 

Point de lâches alarmes ! 
Je ré[>omU du captif que j'enchaine à flsof pas; 
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SoklaCsI ans armeil aux armetl 
Pour tous des fers ou le trëpas. 

JBMXT. 

Mon père! 

BEDWfOE. 

Je te suis ! 
( Hedwige vent mûm Goillanne; elle eU wçoimèu par les mI- 
dau, et tombe immin^ entre les bns de ees e»mpefnti ; 
■on file est à ses pieds et MalfaUde le* ptotège toai deoi. 

OUILUUMB, entrata^. 
Aux combats ! aux combàta ! 

(Ilwrt.)* 

juLLQQQOoooiwoooooo D Oon ftiioOT n aooifftntwîwnsOTTBOTSOTOT o g i a QQ B g n iw 
SCÈNE VF. 

MâTHILDE, HEDWI6E, JEMMT. 

I.e peuple fuit devant let soldad ; le grott|ie piotig^ par Ma- 
tliilde et composé de toatet lea finnme» reste seal eo scène, et 
&il entendre une prière.) 

LBS SOLDATS. 

Mort, mort aux révoltés! 

LES SUISSES. 

Guerre à la tyrannie! 

LES SOLDATS. 

Mort , mort aux révoltas 1 

LES sinssBa. 
Armons pour la patrie ! 
Combattons ! 

LES FEMMES. 

Combattez ! 
( Les Saisses sortant. ) 
MATHILDE et JEMHY. 

Grand Dieu! q^e THelyétie 
Brise un joug odieux ! 

CHOeCE DES FEMMES. 

Grand Dieu ! que raelvétie 
Brise un joug odieux ! 
Fais-nous trouver une patrie 
On sur la terre, ou dans les deux! 
( Pendant U prière les Suisses arm^s et ipsidés par Arnold tn< 



GUILLAUME TELL 



versent la scène en gnod nombre en ponrsuil-aat à leur toar 
des Mlemands et ea se dirigeant da càti pa^ lequel la bar^ 
qoa a disparu. ) 

CBOBVR , dans la eooliise. 
Victoire l liberté ! victoire ! 

• Voir, page las, l'air fai a été tcanspoi< en iet endroit de- 
9«b les débou d« H. Dapm. 



Diea taoTear ! 

SO8OQOO0aQOCa0QO O OQ0QWO0 O Q809SfiSSQ8WOWWaOCa ») B0OOQ M SOC9QBaM 

SGËNE VIL 

GUILLAUME, ARNOLD , WALTER , JEMMT , 
RUODI, LEUTHOLD, MATHILDE, HED- 
VflGE. 

( Gaillaame repamlt avee Arnold, Wallcr et les prineipaB 
coojnr^a. ) 

OVILLAUME 

Hedwige ! 

HEDWIOE. 

Mon époux ! 

GUILLAUME. 

Enfin Gésier saccombei 
Vois cette flèche ! elle a percé son cœur 
Et dans le lac il a trouvé sa tombe* 

CBOBUR. 

Honneur, honneur 
Au bras libérateur 1 

ARHOLD. 

Mathilde ! vous ici ? 

MATHILDE. 

Pour toujours ! 

AEROLD. 

O boolienr! 
Pourquoi ta présence , mon père, 
Manque-t-elle à ton fils, à l'HelYéite entière? 
GUILLAUME, après aToir embrassé Arnold. 
Des bois , des monts, de la cité. 
Aux cienx où ton père est monté, 
Qu*un cri , qu on seul soit répété » 
Victoire et liberté 1 

CBOBUn DBS FEMMES. 

Couvrons leurs fronts guerriers 
De fleurs , de fleurs et de lauriers. 

CHOEUB. 

Honneur, honneur au bras libérateur 
GUILLAUME , repoiuMiit let oouromies. 
Honneur au peuple, au peuple ! il est vainqueur 1 
CHOEUR GÉNÉRAL. 
Des bois , des monu , de la cité. 
Aux cieux où Meicthal est monté , 
Qu'un cri , qu'un seul soit répété: 
Victoire et liberté ! 
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